MoHomapeBa AHHa FOpbeBHa

KOHLIENT "OOM" B HEMELIKOU A3bIKOBOU KAPTUHE MUPA (HA BA3E CJIOBAPHbLIX CTATEW)
CraTtbs nocBsiLeHa uccnegoBaHuio penpeseHTaumm koHuenta JOM B HemeLko s3bikoBol kapTuHe mypa (AKM) Ha 6ase
crnoapei. ObpalleHre kK JaHHOMY KOHLIENTY 0BYCMOBMEHO €ro BbICOKOW 3HAa4YMMOCTbLIO B HEMELIKOW KyTbTYpPOnorM4yeckom
KapTMHe Mupa. B pesynbrate npogenaHHon paboTbl aBTOP AaeT MEPEYEHb OCHOBHbIX CEMAHTUYECKUX MPU3HAKOB
koHuenta JOM B co3HaHWM ycpedHEHHOro HOCUTENs HEMELKOW NUHIBOKYNbTypbl. KOHUENT onucbiBaeTcs OoT sigpa K
nepucepun. PesynbTatbl MCCregoBaHUst MOryT ObiTb MCMOMb30BaHbl B NPenodaBaHWM TakuUX AUCUWMNIWH - Kak
"KynbTyponorus", "Teopus n npaktvka nepesoaa", "MexkynbTypHas kommyHukaums", "lNekcukonorns" n gp.

Appec ctaTtbu: www.gramota.net/materials/2/2014/4-1/50.html

NcTouHnk
dunonornyeckme Hayku. Bonpochl Teopun U NpakTUKU
Tambos: N'pamoTa, 2014. Ne 4 (34): B 3-x 4. Y. I. C. 178-180. ISSN 1997-2911.

Appec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHune AaHHOro HoMepa XypHana: www.gramota.net/materials/2/2014/4-1/

© UspatenbcTBO "PamoTa”
WHopmaLms o BO3MOXHOCTM Nybnunkauum ctaTten B XypHarne pasmelleHa Ha VIHTepHeT canTe uspgarenscrea: www.gramota.net
Bonpockl, cBsidaHHble ¢ NybnunkaumsiMm Hay4HbIX MaTepuanos, peAakums NpocuT HanpasnsaTb Ha agpec: voprosy phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2014/4-1/50.html
http://www.gramota.net/materials/2/2014/4-1/50.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2014/4-1/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:voprosy_phil@gramota.net

178 MspaTtenbctBo «[pamoTa» www.gramota.net

YIK 821.112.2
@Oui10J10rHYecKre HAYKH

Cmambs nocesawena uccredosanuro penpesenmayuu konyenma JJOM 6 Hemeyxoti A3vikogou kapmune mupa (AKM)
Ha base crosapeil. Obpaujenue K OAHHOMY KOHYenmy 0OYCIO087IeHO €20 8bICOKOU 3HAYUMOCMbIO 8 HeMEeYKOU Kylb-
mypono2uyeckoll kapmute mupda. B pesynbmame npooenannoti pabomul asmop daem nepeueHb OCHOBHbIX CeMAH-
muyeckux npusHaxos konyenma /JOM 6 co3nanuu ycpeOHeHH020 HOCUMeNs HeMeyKoll TuHe80Kybmypul. Konyenm
onucvlgaemcsa om A0pa K nepugepuu. Pesynrvmamul uccie008anus mo2ym Ovimb UCHOIb30BAHLL 8 NPENOOABAHUU
makux oucyuniun kax «Kynemyponocusy, «Teopusi u npakxmuka nepeeoda», «MedckynibmypHas KOMMYHUKAYULY,
«Jlexcuxonozusn» u op.

Kniouesvie crosa u ¢hpasei: KOHLENT; A3bIKOBast KapTHHA MUPA; JloM; ceMa; AApo; Hepudepus KOHLENTa.

IlonomapeBa Anna IOpneBHa
Poccuiickuii 2ocyoapcmeennulii yHueepcumem
ponomareval(0l@yandex.com

KOHLENT «10M» B HEMELKOM SI3bIKOBOI1 KAPTUHE MUPA
(HA BA3E CJJOBAPHBIX CTATE)®

B paMkax JaHHOH cTaTbU MBI TIOTIBITAEMCSl PEKOHCTPYHPOBATH cozepxkanue koHnenta JJOM B HEMEIKOM SI3bIKE
Ha 0a3e CJIIOBAapHBIX CTaTeil. ABTOp HM B KOEM Cllydae HE IpETEHIyeT Ha MOJHOTY IMpEeCTaBIeHHONW MH(MOPMAIN
BBUJ1y OTPaHUUCHUI 110 00BEMY CTaThU U MOJHOCTBIO COTNIACEH C YTBEP)KACHHEM, YTO HENb3s COJCPIKaHNe KOHIIeTI-
Ta OrpaHUYUBATh TOJBKO CIOBApsAMH, 6€3 KOHTEKCTOB U OKKa3HOHAJIBHBIX yrnoTpebiaeHui. OqHaKo, Kak yxe OblIo
CKa3aHo, B 3a/1a4M, MOCTABJICHHBIE B JaHHOH CTAaThe, BXOJUT TOJILKO ONUCAHUE COJEPKAaHHsI 0A30BBIX COCTABIISIO-
nmx koHuenTa JJOM. (Chenyer Takke OTMETUTb, YTO JJAHHOE MCCIIEOBAaHUE BBIMOJHEHO B PAMKaX AUCCEPTAIlMOH-
HOW paboThl, U TOJyYeHHBIE PE3yJbTaThl OYAYT BIOCIEICTBUH HCIIOJIB30BAaHBI JJIsl CPABHEHHMS C pernpe3eHTaluei
koHrenta /JOM B Xy0KeCTBEHHOM IIPOU3BEICHAN. )

B mocnenHee BpeMst HANMMCAHO JOCTATOYHO MHOTO PadoT, MOCBSIIEHHBIX ITpobieme [loMa B pycCKOH SI3BIKOBOH
kaptuHe mupa. Tak, Hampumep, FO. M. JloTMaH HEOIHOKPaTHO OTMEYAeT BBICOKYIO Ba)KHOCTh MOHATHS oM B cO-
3HAHUU NPEICTaBUTENS PYCCKOHM KyIbTyphl [2]. ABTOp cioBaps pycckoil KynbTypsl 0. C. CrenaHoB pa3MbIILIsSET
0 IPOUCXO’K/ICHUH 1 3HAUYCHUH CIIOBA «YIOT», a TAKXKE 3aHUMACTCS BOIIPOCOM aHAJIN3a KaTeTOPUI «YIOT» U «YIOTHBII»
B PYCCKOM $I3bIKE C MO3ULIMH IPOTUBOIOCTABIIEHUS «CBOE — Uyxoe» [3, c. 694].

Hewmerkue uccnenoBaTeny ToXe He CKIOHHBI IpeyMeHbIIATh 3HaueHue noHATHs JJOM B cOOCTBEHHOH Kyib-
Type. Ha cerogHsamHuil 1eHb CyImECTBYeT JOCTAaTOYHO MHOTO paboT, B KOTOPBIX 3aTparuBaeTcs 3To 6a30BOe Mpo-
CTpaHCTBEHHOE ToHATHE. Hampumep, Hemeukuil uccienoBatenb X. XalJpux MOJUEPKUBACT «3ALIMTHYIO (QYHK-
nuio» JIOMA ams HEMEIKOro MHPOBO33peHHUs: «DTO €IUHCTBEHHOE MECTO, I'/ie OH (KPECThSIHUH) HAXOJHUT 3allu-
Ty... st Toro, 9T00BI YKPBITHCS OT MOCTOPOHHUX, MpenHasHaueH qom» [4, c. 201]. CumBonukoit [IOMA 3anuma-
etcst Takoke JlopoTess DMHUKO, aHATH3UPYs JHEBHHKM BEIMKOTO HeMenkoro mucarens M. Knenmepa [7]. Mccnenosa-
Tenb XaHc baamurep B cBoeit moHorpadun «Kpemocts — Jlom — [ocTpoiika» nemaeT MOmBITKY ONIcaTh H3MECHEHHE
obpaza [JOMA Ha 06a3e HEMEIKHX CTUXOTBOPEHHHt [S].

MEI e, B CBOFO 04Yepeb, IS BBIIBIICHUS copepxkans KoHrenTa JJOM B HeMeIKo# s3pIkoBoM KapTuHe Mupa (IKM)
00paTHMCS K CIIOBAPHBIM CTAaThsIM HEMELKOTO S3bIKa, T.K., C OJHOM CTOPOHBI, A (PMKCAIMHU CIIOBAPHOTO 3HAUCHUS
MIPOBOAUTCS TITyOOKOe M OOIIMPHOE HCCIeI0BAaHNE PA3IMYHBIX 3HAUCHMH cJIoBa (M B CJIOBape IpeJICTaBICHbI Hanbo-
niee 0000IEHHBIE U YaCTOTHBIE 3HAYEHUS), & C JPYTrOil — BIIOCJIEACTBUU HOPMBI, 3a()UKCHPOBAHHBIE CJIOBApPEM, CUH-
TAIOTCs OOLICTIPHHATHIMY, U K HUM TIPUOETAI0T B CIIy4asiX COMHEHHUSI.

B nepByro ouepenp mpoaHaIM3UPyeM JdaHHBIE (PPa3eoJIOTHUECKOro cIoBaps. B HeMenkoM JBYSAI3BIYMHOM CIIOBa-
pe nox pexakmueit JI. D. bunosuu [1, ¢. 267-268] npuseaeHo 25 Gppa3eosOrHUeCKUX SAMHUI] CO CIIOBOM Haus U ux
nepeBo. Pa3nennm nanHbIe GpazeosoTHUecKue eIMHNIBI COTJIACHO CEMaHTHYECKUM 3HadeHusIM ciioa JIOM.

B nepBom u Hanbomnee yacToTHOM 3HaueHUH (11 ¢pa3eoqorudyeckux €IUHMII) MPEICTaBIeH KOHIENTYIbHbII
CJIOH «UYBCTBO yIOTa», KOM(OpPTa, MECTO )KUTEIbCTBA. A TakKe HeXeJlaHHe, YTOObl JaHHOE YyBCTBO KTO-TO pPa3py-
LI WK UCTIOPTHI (HAIIpUMep, HeXKAAHHBIM BU3UTOM). JlaHHAS «IOJISIPHOCTH YYBCTB» (PE3KHH KOHTPACT OT «ca-
MOTO CIIOKOHHOTO M MPHUSITHOTO» K CTPaxy 3TO 4yBCTBO MOTEPSITh) CBHIETEILCTBYET O BEICOKOI BaXKHOCTH JIAHHOTO
MIOHATHSL B MEHTAJIILHOCTU Hapoza: sich (wie) zu Hause fiihlen — uyBcTBOBaTh ce0si kKak goma (rae-i.); Haus und
Herd — (BbICOK.) cBO¥ 10M, ToMaIIHUi oyar; j-m ins Haus platzen — (pa3. wiam npesp.) HarpssHyTh (MM BOPBAThCS) B
JIOM K KOMY-JI., IBJISITBCS B Y€H-JI. JOM HETIPOIIEHBIM TOCTEM H T.J.

Bo BTOpOIi 10 wacToTHOCTH Kareropuu (5 (ppa3eoqormyecKux eIUHHI) CIOBO Haus MMeeT 3HaYCHHE «TpyIIa
O UITH «OJMH YeloBeK». B cirydae, korna Haus-oM Ha3bIBa€TCS TPy JIIOAeH, Mbl HAOIIOaeM HE UYTO HMHOE,
KaK METOHUMHYECKHUI MepeHoC OT Ha3BaHMA 3[aHHS K ero oOHuTaTensM: Harmpumep, das Hohe Haus — mapiameHT.
Tam xe, rne Haus — 3TO OOUH YeNOBEK, MMEET MECTO MEpCOHM(UKALMSA WM ONUIETBOpeHue: altes Haus —
(pa3. dam.) crapuna, crapeiii npyxwuie (obpamenue); ein fideles Haus — (pa3. ¢am.) Becenmpyak u ap. Cioga xe
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MOJKHO OTHECTH CpaBHEHHE 4eJloBeKa co 3faHueM: j-d hat Einfdille wie ein altes Haus — (pa3.) KOMy-JI. IPUXOJST
B TOJIOBY CaMble CyMacOpOJHbBIE MBICIH — OYKB. «y KOTO-TO OOBaJIMBaeTCs KpbIia (IIOTOJIOK), KaK Y CTaporo JoMa,
3panusy. CienyeT ylnoMsHYTh, 9TO TaKoe yrnoTpediieHue cioBa Haus THIMYHO [J1s1 pa3rOBOPHOM peUH.

B Tperbem 3HaUYCHUM MPECTABICHA CeMa «3/[aHUEe, CTPOCHHE, 3aKPBITOE MPOCTPAHCTBOY: sie haben ein offenes
Haus — y HUX OTKDBITBIN JIOM, HX JIOM IUIsl BCeX OTKPBIT, Haus an Haus — 1oM K oMY, BIUIOTHYIO APYT K JAPYTY, psi-
J0M (0 pacToIOKEeHIH JOMOB) H T.JI.

YerBepToe 3HAUCHHE — «HAYAJIO, HCTOK, TOYKA OTCYETa» (KaK MPaBWIIO, JUIS YEIOBEKA STO CEMbs WIIU JIETCTBO
KaK HavaJbHBIN MMEPUOM XKU3HU): zu Hause sein — ObITh pogoM; von Haus aus — 1. noHauyany, nepBOHAYaNbHO, U3-
JIaBHA 2. 10 HATYpe, OT NIPUPOJBL; aus gutem (besserem) Hause stammen (kommen) — IpOUCXOIUTH U3 XOPOIICH ce-
MBbH (MMEIOIEH TOJI0KEHNE B OOIIECTBE).

Tonbko JBa BeIpaXEHUsI MPEACTABICHBI B MATOM 3HaueHHH, rie Haus BOUpaeT B cedsi CMBICH «JJOMallHee XO-
39UCTBO»: ein grofes (glinzendes) Haus fiihren — »uTh Ha IIMPOKYIO HOTY, MO-0apcKy, T.€. OyKB. «BecTH OOJbIIOE
(brecTsiee) X03UCTBOY.

Urak, B pe3yiprare aHajn3a CIOBapHOW CTAaThM CTAJIO OYEBHIHBIM, YTO HauOoJee 4acTOTHOE 3HAYEHHE CIIOBa
Haus B Hemekux (ppa3eosornyeckux COUYETaHUsIX — 3TO «IYBCTBO YIOTa», JHOO MOJSIPHOE YYBCTBO CTpaxa mnepen
morepei nanHoro KoMpopTtHOTOo cocTosHu (11 eqmanIr). Jl0CTaTOYHO YaCTOTHBIMH 3HAUYCHUSMH SBIIIOTCS TaKkKe
«UEJIOBEK» WIIM «TpyMma joaei» (5 eauHui), a Takke «3ganue» (5 emunuin). [IpeacraBieHO Takke 3HAUYCHHE
«IOMaIIHEee X03IHUCTBOY», XOTS U BRIPAKEHO TOJBKO IBYMs (Ppa3eosOrHUECKUME eANHHUIIAMH.

CroBaps bpokxaysa BBIIEISCT CIICAYIONINEe CEMAaHTHUCCKIE 3HAUCHUS CIIOBa «oM»: [6, S. 281] (irrobombITHA 110-
CJIeI0BATENLHOCTh, B KOTOPO# MPUBOJIMTCS CITHCOK 3HAYEHHUI — IEPBOE, COOTBETCTBEHHO, CAMOE PACHPOCTPAHEHHOE):

* Bauwerk, das Menschen als Unterkunft oder Arbeitsstdtte dient; meist: Wohnbau mittlerer GréfSe — cTpoeHue,
3[1aHNE, KOTOPOE CIY)KUT YEJIOBEKY B KaueCTBE JKWJIbSI MM JJIsI pabOThI, OOJNBIICH YacThIO: JKHJIOW JIOM CPEIHETO
pasmMepa (30ecw u danee nepesod closapHol cmamovi 8binoaHer agmopom — A. I1.);

* Heim — noMamsuii ouar (poaHoOH 10M);

* Insassen eines Gebdudes oder einer Wohnung — )unblpl 31aHAS WK KBapTUPBI;

* Wirtschaft einer Familie — X03sIiCTBO CEMbH: KEHA YIPABISET AOMOM; 3aHUMATHCSI OOJIBIIUM XO3SIHCTBOM,
Pa3BHBATh OTHOUICHHS, COCTABUTD 3aBEI[AHNE YCTAPEBILIEE BRIPAKCHUE — U3JI0KEHHE TTOCISTHEH BOJIH;

* Fiirstenfamilie (Dynastie) — KOpoeBCKasi CeMbs (IMHACTHA);

» Unternehmung: Handelshaus — npeqnpusiTie: TOPTOBBIH TOM;

* Gehduse, feste Hiille — xoprryc, Kpemkasi 000JI049Ka;

* Volks- oder Stindevertretung — HapoIHOE W COCIOBHOE MPECTABUTEILCTBO;

* Astrologie: Feld eines der 12 Teile der Himmelskugel — actponorus: mose ofHoi u3 12 dacteit HeOecHO# cdepsr;

* Mensch (Scherzhafter Ausdruck): ein altes, fideles, gelehrtes H. — (capKacTHUECKOE BBIPAKECHHUE) UYETIOBEK.
Hanpumep: crapuk, Becenbyak, yueHas rojioBa

HUrak, B cnoBape noj peaakuueid bpokxaysa rnepBbiM U OCHOBHBIM 3Ha4€HUEM SIBIISICTCS «3/1aHKEe» (T.€. BHaYaje
JIOM BocnipuHHMaeTcsl «crapyicuy). Jlanee NIpUBOAATCS 3HAYSHHUS, TAK WIIM MHA4Ye CBSA3aHHBIC C TEM, YTO MPOUC-
XOJIUT 6HYmMpU JIOMA U, KaK MPaBUIIO, OTHOCUTCSI K JKMJIbL[AM: JIOMAIIHUI O4ar, )Wiblbl (COTIacHO JIaHHOM ClIoBap-
HOW CTaThe, HE BCErJa CBA3aHHBIC POJICTBEHHBIMU y3aMH), OMAIIHEE XO3SHMCTBO, PO/, MPEANPUITHE, MAPIaAMEHT,
a B IIYTOYHOM BBIPQKEHHUHU CJIOBO Haus NpUHUMAET 3HAYCHUE «BECEIIbIN YelI0Bek». IHTepecHOo, 4To B CIIOBape yKa-
3aHO TAKXKE 3HAUCHUE «aCTPOJIOTMIECKOE TI0JIE», T.€. KAKOE-TO MPOCTPAHCTBO C OMPE/EICHHBIMHU MPaHU[AMH.

Jlanee paccMOTpHM 3HaueHHUs JieKceMbl Haus, TPUBEJCHHBIE B OJHOM M3 Haubojiee MOMYJISPHBIX CIOBapeit
HEMELKOT0 s3bIKa noJ penakuuei I'. Bapura [8, S. 616].

o Als Unterkunft od. Arbeitsstitte dienendes Gebdude mittlere Grdfle (3maHue CpeHEro pa3Mepa, CiryKaiiee
JUISL )KWJIBSI WIIM MecTa paboThl);

Heim (noMariHuii oyar);

Insassen eines Gebdudes, Bewohner einer Wohnung (KUnbLibl 31aHHUS UM KBaPTHPHI);
Familie (cembst);

die wirtschaftliche Gestaltung (xo3siicTBeHHas (hopma);

das gesellige Leben einer Familie (001ecTBeHHas )KN3Hb OJTHON CEMbBN);
Fiirstengeschecht (KHSDKECKHI pon);

Dynastie (nuHactus);

o (Kaufmannsprache) Unternehmen, Firma (Handelshaus), auch derren sdmtliche Angestellten (<xommepue-
CKHH S3BIK> TIpeAnpusitue, Gupma (TOProBEIi J0M), a TaKXKEe HaeMHBIC paOOTHUKU BHYTPH);

o (Theat.» Theater-, Konzertsaal, «auch) alle anwesenden Zuschauer, Zuhérer (<reatp.» TeaTpajbHbIH, KOH-
LEPTHBIN 3al1, (TAKXKE) BCE MPHUCYTCTBYIOIIME 3PUTEIH, CIAYIIATEIH);

o Parlament, das Gebdude sowie die Parlamentsmitglieder (mapiaMeHT: 3JaHKe, a TAK)KE WICHBI MAPJIaMEHTA);

e (Zool.» Gehduse, Schale (Schenken~) (<300:1.>) pakOBHHA, CKOPIIyTa (IOMHK YJIUTKH);

o (Astr. jeder der 12 Teile der Himmelskugel (cactp.» kaxxnas u3 12 gacteit HeO0cBOa);

e umg.; scherzh.» Mensch (<pasr.; UpOH.> YEJIOBEK).

[TpoBeneHHbI aHANN3 MMO3BOJIAET C/AENATh BBIBOJBI OTHOCHTENBHO cojepykaHus koHuenta JIOM B Hemenkom
HalMOHAJIFHOM CO3HAaHHMH. B s[po KOHIENTa BKIIIOUCHBI 3HAUCHHUS «3JaHue», «CTpoeHue». B OmmxHIo nepude-
puro BOIUTH (PYHKIIMOHAIBHBIC IPU3HAKH 3IaHUS: IS XKHU3HH, U1 padoThl. CIoa jKe BOILIH IMOHSTUS «IOMAITHHHA
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ouar», «ylT», «poAnHa». MUKpOII0Jie BTOPOrO YPOBHS BKIIIOYACT B CEOsI IOHITHE IFOJH, )KUBYIINE BMECTE) (4acTO
HE CBsI3aHHBIE KPOBHBIMHU y3aMH) U Jiajiee Ha nepuepur — 3HAYCHUS «CeMbs», «po». JlaHHBIH CIBUI cCeMaHTHYe-
CKOTO TIOJISA OT MPOCTPAHCTBEHHBIX 0003HAUEHUH («3aKpPHITHII») M MUPOOIIYIICHISCKUX («3aIIHUIICHHBIN») B CTO-
POHY COIMAJBHBIX — CEMbS (B PaHHUX 3HAYCHUAX) U KIIBIH (B O0Jiee O3THIX) 00YCIOBJICH ONPENeICHHOW METO-
HUMUEH OT «CTEeH 3[aHuA K JIIOISIM, B HUX XKHUBYIIUM». KpoMe TOoro, cieqyeT BBIACIUTE 3HAYCHHE «OJHH YEIIOBEK»
(wmm gacTh Tema): «rojoBa». Ha Oomee manmpHeW mepudepry pacroNoXeHBI MOHATHSA «IOMAIlTHEee XO3SHCTBOY,
«OBITY, «PEIKHUMY, «PACTIOPSIOK». 31ECh JKe — 3HAYCHHS «XOPOILIO H3BECTHOE MECTOY, «KOM(POPTHOE COCTOSHUEY.
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CONCEPT “HOME” IN THE GERMAN LANGUAGE WORLDVIEW
(ON THE BASIS OF DICTIONARY ENTRIES)

Ponomareva Anna Yur'evna
Russian State University
ponomareva2(0l@yandex.com

The article is devoted to the representation of the concept HOME in the German language worldview on the basis of dictionaries.
The address to this concept is conditioned by its high significance in the German culturological worldview. As a result of this
work the author gives a list of the basic semantic features of the concept HOME in the mind of the average German linguo-
culture representative. The concept is described from the core to the periphery. The results can be used in teaching such subjects
as —@lturology”, —Fheory and Practice of Translation”, -ntercultural Communication”, -Eexicology”, etc.

Key words and phrases: concept; language worldview; Home; sema; core; periphery of concept.
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Cmambs nocesawena oCHOBHbIM CROCOOAM Nepesooa AH2IUNCKOU U HeMeyKol PeKiaMbl, OCOHCHEHHOU A3bIKOBOU
uepotil. Tounocmuv u adekeamnocms nepeoaiu Gopmvl U COOEPAHCAHUSL AZLIKOBOU UsPbl NOO 8030€liCBEUEM CBOUX AD-
KUX TUH2BOKYIbIMYPOJIO2ULECKUX 0CODeHHOCcmell Haubonee mpyoHa OJisi MPAHCKOOUPOBAHUS HA OPYeoll A3bIK. A8mop
NpeoCcmagul KiacCUupuKayuro OCHOBHbIX CNOCOO08 MPAHCKOOUPOBANUSL I3bIKOGOU USPbL 8 PEKIAMHOM OUCKYpCe, KO-
Mopble NO360JSIIOM COXPAHUMb 8030€UCMEUe HA PEYUNUEHMA, CEOUICMBEHHOe OPULUHAIbHOMY MEKCIMY.

Kniouesvie cnosa u ¢hpaswi: s13bIKOBast UTpa; TPAHCKOJMPOBAHUE; KOMIICHCALIHST; PEKJIAMHBIN JIMCKYPC; CIIOCO0 MepeBo/ia.
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OCHOBHBIE CITIOCOBbI TPAHCKOJUPOBAHUS SI3BIKOBOM UT'PHI B PEKTTAMHOM
JIMCKYPCE (HA MATEPUAJIE AHTJIMACKOI'O U HEMEIIKOI'O SI3bIKOB)®

CHO0XHOCTh ¥ MHOTOACIIEKTHOCTh TEpPeAayll PEKIAMHBIX COOOIICHHUH, OCIOXHEHHBIX S3BIKOBOW WIPOH Cpej-
CTBaMH MHOCTPAHHOTO S3bIKa, 00YCIOBIUBACT HEOOXOAMMOCTh y4eTa HAIIHOHAIBHO-KYJIbTYPHOH CIIeNU(pUKH Telie-
BOH ayAMTOpUH, MHOTOYHCICHHBIX HAIIMOHAJIBHO-ICTCPMUHUPOBAHHBIX XapaKTEPHCTUK OOBEKTOB, BOBIICYCHHBIX
B CO3JIaHHME PEKJIAMHON OOpa3HOCTH M KOHIENTYaJhbHOTO IUIaHA MMUKA PEKIAMHUPYEMOrO TOBapa Wi (UPMBI-
npousBouTens [2, c. 15].
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